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 الملخص 

تهدف هذه الدراسة إلى التعرف على كشف الكلمات البوغيسية ذات أصل عربي في معجم للغة البوغيسية من 
، ومعرفة تغيرات التي تحصل على اللغة العربية بعد دخولها إلى اللغة البوغيسية، وكيفية الاستفادة  Y إلى Nحرف 

منها في تعليم اللغة العربية.والمنهج الذي سلكتهه الباحثة هو منهج الوصفي التحليلي. والنتائج التي وصلت إليها 
أصل عربي في معجم اللغة البوغيسية من  وجود الكلمات البوغيسية ذاتالباحثة من خلال هذه الدراسة هي 

كلمة. واكتشفت الباحثة أن الكلمات التي تدخل إلى اللغة البوغيسية    56وبلغ عدد الكلمات  Y إلى Nحرف 
على  وإنما يكون فيها تغيرات من حيث الصيغة والمعنى.  وهذا يكونلم تبقى حالتها من الناحية النطقية والدلالية 

، ولقد قسمت الباحثة إلى أربعة أقسام وهي :الأول:كلمات العربية بقيت معانيه في اللغة حسب زيادته ونقصانه
البوغيسية، الثاني:كلمات العربية اتسعت معانيها في اللغة البوغيسية،الثالث:كلمات العربية ضاقت معانيها في 

الكلمات بوضعها في  ثم استفادة هذه اللغة البوغيسية، الرابع:كلمات العربية انتقلت معانيها في اللغة البوغيسية.
 الحوار والنص والتدريبات لتكون نموذجا مقترحا في تعليم اللغة العربية للبوغيسيين المبتدئين.

 العربية اللغة تعليم البوغيسية، اللغة معجم البوغيسية، الكلمات :الكلمات المفتاحية
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Abstract 

This study aims to determine the vocabulary of  the Bugis language originating from Arabic in the 
Bugis language dictionary from the lettersN to Y, and to determine the changes that occur in Arabic 
after entering the Bugis language, and how to implicate them in teaching Arabic for beginners. The 
study uses descriptive analysis method,This study proves the exsistence of Bugis sentence originating 
from Arabic in the Bugis language dictionary, while the number of words reaches 65 words.The 
researcher found that the vocabulary entered into Bugis langiage was not fixed in logical and 
semantik terms, but there were changes in terms of form and meaning. This vocabulary can be 
grouped into fourt part, the first is the vocabulary of the Bugis language that does not change its 
meaning from the meaning of Arabic, the second vocabulary extend its meaning, the third 
vocabulary narrow its meaning, the fourth vocabulary changes its meaning. Which then makes use 
of this vocabulary by presenting examples of the use of the vocabulary into conversations, readings, 
and evaluation questions wich serve as sugested examples for learning Arabic for beginners from 
Bugis students. 

Keywords: Bugis vocabulary,Bugis Dictionary, Arabic teaching. 

 المقدمة

ين الناس. سواء  باللغة العربية عنصر من عناصر هامة في الحياة الإنسانية ,وهي وسيلةمن وسائل التواصل 
كان في مجال محاورة أو مجال التعليم.فلا شكّ أن العلاقات بين الظواهر اللغوية والظواهر الإجتماعية ،وتأثر 
اللغة بالعادات والتقاليد والنظام الاجتماعي في زمان ومكان معينين قائمة منذ أن وجدت اللغة ووجدت الحياة 

 (م8811في لغته وحساسيته وحياته الإجتماعية.)نهر،الإجتماعية ،فجوهر الانسان إنما يكمنُ 

واللغة أنواع كثيرة، وهي تستخدم في بلاد متعددة، منها اللغة العربية التي تستعمل في الجزيرة العربية، 
وهي من إحدى اللغات السامية التي تستخدم حتى الآن.فاللغة العربية لها مكانة هامة للمسلمين.وليست العربية  

في  مستخدبل إنها تواصل فحسب،وإنما هي لغة القرآن الكريم والسنة النبوية والكتب الإسلامية كوسيلة للت
، نجعلها لغة القرآو الله تعالى اللغة العربية شرف لقد  م(8001)مبارك،تحدة،ميئة الأمم هـتلف الأنشطة في مخ

قال تعلى لم، وس هصلى الله علي دحمالله  إلى رسول هللناس كافة إذ أوحى رسالت الدةه خوشرفها لتحمل رسالت
 (.86( بلِِسَانٍ عَرَبِيٌ مُبِيْنٌ.) الشعراء:8في محكم التنزيل: إِنَّا أنَْـزلَْنَاهُ قُـرْآناً عَرَبيًِا لَعَلَّكُمْ تَـعْقِلُوْنَ.)يوسوف:

كما تسهم اللغة في صياغة المجتمع، فإن المجتمع يسهم بدوره في صياغتها وتطويرها. فالجماعة 
طقة باللعة هي التي تهب الألفاظ معانها، وتشتق من المفردات ما يعبر عن مستحدثاتها. لأن لكل قوم لغتهم، النا

وأنها لا تنفك عن حياتهم، والناس يعبرون مقاصدهم بها ولا يستغنون غنها أبدا،  ولقد عرّف ابن جني بأن اللغة 
 "اصوات يعبر بها كل قوم عن أعراضهم".
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معات بلغاتهم المختلفة يؤدي إلى الاحتكاك بين تلك اللغات ثم يؤدي إلى تأثير فالتعامل بين المجت
اللغات بعضها ببعض، "وأن هذه الحركة النشطة من التأثر والتأثير اللغويين من الأخذ والعطاء، هي التي أطلق 

أثرت اللغات في ومما لا شك فيه أن اللغة العربية  م(،8811)نهر، عليها اليوم مصطلح )الاقتراض اللغوي("
العالم، وأن انتشارها تابع لانتشار الدين الإسلام في دول متعددة، وخاصة في إندونيسيا التي هي أكبر دولة 

 إسلامية من حيث العدد.

وإن الدولة الإندونيسية هي من إحدى الدول الكبيرة في العالم تجمع فيها القبائل شتى ,وتعتبر من الدول 
ات المحلية الكثيرة ومن تلك اللغات اللغة البوغيسية التى يستخدمها المجتمع البوغيسي التى لها اللغة و اللهج

التى تقع في جزيرة سولاويسي الجنوبية.ولذلك البوغيسيون يعانون من المشكلات في تعلمهم اللغة العربية حيث 
ة اللغة الثالثة ليس  لهم. واكتساب اللغإنها تعد اللغة الثالثة بالنسبة لهم بعد اللغة الإندونيسية وهي اللغة الثانية 

 كاكتساب لغة الأم,ذلك للفروق الموجودة بينهما.

إن الطفل ولد على الفطرة، ذهنه خال عن لغة فله استعداد لاستقبال أية لغة.ثم أثناء نشأته يتلقى اللغة 
ة لحال شخص  اء مخالففطريا من أبويه وإخوانه وكل من حوله في بيئته بشكل تدرج من غير إجبار.وهذه الأشي

كبير حين يتعلم اللغة الثالثة .فالمتعلم اللغة الثالثة وفي نفسه لغة الأم قد استقرت منذ صغره وهذه الخبرة اللغوية 
 م(8008تؤثر على اكتسابه اللغة الثالثة سلبيا وإيجابيا.)العصيلي ،

نه أن يتعلم اللغة العربية العربية يمك وبهذا فالمتعلم البوغيسي الذي عرف التشابه بين اللغتين البوغيسية و
بسهولة في تعلمهم وكذالك للمعلم في تعليمهم .لأن من عرف ظوار الشبه بين اللغتين ليس كمن لا يعرف.ومن 

 تلك الظواهر وجود الكلمات البوغيسية المقترضة من اللغة العربية يساعد المعلم والمتعلم في تعلمهم وتعليمهم.

كلمات البوغيسية ذات أصل عربي كثيرة ويحدث فيها البوغيسيون فيما بينهم دون فمن هنا نعرف أن ال
أن يشعروا، وقد يظن بعضهم أن تلك الألفاظ من لغتهم الأم، ومن هذه الدراسة ستسعى إلى إجابة الأسئلة 

ي اللغة ف التالية:مهو الكلمات ذات أصل عربي؟ ما التغيرات التي حصلت بعد في الكلمات العربية بعد دخولها
 البوغيسية؟ ما كيفية الاستفادة منها في تعليم اللغة العربية للبوغيسيين المبتدئين؟.
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 Nهدفت هذه الدراسة لمعرفة الكلمات البوغيسية ذات أصل عربي في معجم اللغة الوغيسية من حرف 
د دخولها بها بعمن أجل أن يتعرف البوغيسيين عن هذه الكلمات، واعلامهم عن تغيرات التي حصلت  Yإلى 

إلى اللغة البوغيسية إما من الناحية نطقية أو الدلالية، وكيفية استفادة منها في تعليم اللغة العربية للبوغيسيين 
 المبتدئين بوضع الكلمات في الحوار والنص والتدريبات.

 منهج البحث

حليل المركز أســــاليب التأســـلوب من في هذا البحث على المنهج الوصـــفي التحليلي وهو" ةعتمد الباحثت
على معلومــات كــافيــة ودقيقــة عن ظــاهرة أو موضـــــــــــــــوع محــدد، أو فترة أو فترات زمنيــة معلومــة، وذلــك من أجــل 
الحصـــــــــــــــول على نتـــــائج عمليـــــة، ثم تفســـــــــــــــيرهـــــا بطريقـــــة موضـــــــــــــــوعيـــــة بمـــــا ينســـــــــــــــجم مع المعطيـــــات الفعليـــــة 

 م(8000)دويدري،.للظاهرة

الكلمات البوغيســـــــــــــية ذات أصـــــــــــــل عربي في معجم اللغة  الباحثة جمعت فبناء على هذا المنهج  حاول
ثم تصـــنيف تلك الكلمات وتحليل كل كلمة حســـب تغير معانيها بعد أن دخلت  Yإلى  Nالبوغيســـية من حرف 

ضع الكلمات في الحوار، وذلك بو إلى اللغة العربية ليستفاد من هذه الكلمات في تعليم اللغة العربية للبوغيسيين، 
وحصــــــــر  اللغة البوغيســــــــيةوإن التحليل لهذه الكلمات ســــــــتســــــــبقه لمحة عن معجم تدريباتها، ونصــــــــوة القراءة و 

 ذات أصل عربي وذلك تمهيدا للدخول في صلب موضوع هذا البحث.البوغيسية الكلمات 

 نتائج البحث

 أ. اللغة البوغيسية
 الأول انتقال بعد إندونيسية دخل.MelayuDautero))دوتيرو ميلايو قبائل من البوغيسية قبيلة 

 اسم.البوغيسيون بمعنى(To ugi)أوغي طو كلمة من البوغيسية مصطلح.Yunan))يونان يعني آسية من
 La)وهولاستّمبوغي(Wajo)واجو منطقة(Pammana)فمّنا في الصين مملكة عند الأول مالك من( Ugi)أوغي

Sattumpugi.)لاستّمبوغي فمجتمع(La Sattumpugi )أوغي بطو يسمونأنفسهم (To Ugi )الإسم من مأخذ 
 ((www.Makalah.co.id,10/2015.(La Sattumpugi) لاستّمبوغي تابع أو البوغيسيين يعني مالكهم

، (Wajoواجو)، (Bone(،بوني)Luwuوالآن البوغيسون انتشروا إلى مناطق شتى مثل لوو)
 .(Barru)وبرّو،(Pinrangبنرانج)، (Sidrapسدراب)، (Soppengسوبينج)
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اللغة  ىحدمن إ اللغة التي تتحدث بها قبيلة بوغيسية. وهي يه ةبوغيساللغة ال
(، ومنطقة Marosمنها ماروس).ةسولاويسي الجنوبيعدة مناطق في  ستخدم فيت( Austronesiaأوسترنيسية)

(، إلى منطقة Bone(، ومنطقة بوني)Pare-Pareباري)-(،منطقة باريBarru(، ومنطقة برّو)(Pankepبانكيب
( Enrekang(، إلى إينريكانج)Soppeng(، ومنطقة سوبنج)Wajo(، ومنطقة واجوا)Pinrangبنرانج)

،كلهجة بنرانج تشبه لهجة سدراب،ولهجة بوني تشبه م( ولكل هذه المنطقة لها لهجة مختلفة8081،العزيز.)
مثل  ،نج وغيرها.فهذه اللغة لها الإختلاف ليس من اللهجة فحسب لكن من جهة المفردات كذلكبلهجة سو 

وبهذا اللغة البوغيسية  في اللهجة بوغيس الأخرى.(utti)( في اللهجة بنرانج و أتّيlokaكلمة موز بمعنى لوكا)
هي من إحدى اللغات في مناطق شتى الذي تستخدم في سولاويسي الجنوبية. وبها تتحدث مجتمع بوغيسية، 

 وبية خاصة مجتمع البوغيسيين.أما الكلمة البوغيسية هي الكلمة التي تستخدم في سولاويسي الجن

 ب. مفهوم ذات أصل عربي

 أ.أ. ذات أصل 
"هذه فتات ذات  : اسم بمعنى صاحبة، مؤنث )ذو(، يثنى على ذاتا،ذواتاج ذوات ]كلمة وظيفية[ذات 

 .3اللهب : }سَيَصْلَى ناَراً ذَاتَ لَهَبٍ{ م(8001خلق وجمال.)مختار،

 ج أصل وأصول : ]مفرد  [ وأصل

 (م8006.) آبادي،الأساس الذي يقوم عليه الشيئ كشجرة طيبة أصلها ثابت وفرعها في السماء: فالأصل

فذات أصل هو ادخال عناصر من لغة ما إلى لغة ما التي لها أصالة في لغة أخرى وتلك اللغة متسربة 
 ومقترضة من لغة أخرى أغنى وأقوى.

 ب.ب. اللغة العربية

 – يلغو )نفس الوزن من كلمة دعا –من صيغة مصدر من كلمة لغو  كلمة "اللغة" في اللغة العربية  هي
يدعو وغير لك (. كلمة الللغة وكلمة فعة كانا كلاهما نفس واحد في وزنها والمعنى منهما لفظ 

 م(8888وصوت.)مألوف،

 م(8868جني،(عند ابن جني أصوات يعبر بها كل قوم عن أغراضهم.. 8 

 م(8811،الشريفقوم عن أغراضهم.)عند الجرجاني ما يعبر بها كل .8



Mulkiah; Ridha & Kusumah 
 

 
Mauriduna, Vol. 2, No. 1, Mei 2021  111 

ومن هنا يمكننا تحديد مفهوم اللغة بأنها ما يتكلم الإنسان من أصوات يعبر بها عن أغراضهم، التي 
 م(8001)مختار،للتفكير والتعبير والاتصال فيما بينهم.والعربية هي نسبة إلى العرب. متستخد

رى سواء كانت تلك العناصر كلمات أو إلى لغة أخ فالمراد بذات أصل عربي هو ادخال عناصر اللغة العربية
 م(8811) منير،.أصوات أو صيغ

 معايير الكلمات ذات أصل عربيت. 

 ومن معايير ذات أصل عربي هو :

 خمن جهة التاري.8

دخل اللغة العربية إلى إندونيسية في قرن السابع، الذي حمله التجار من بيرسيا وهند وعرب، وبهذه 
التجار انتشر الإسلام. فالمفردات اللغة العربية هي من أحد السبب تأثر اللغة الملايووية  باللغة العربية ويكون 

ن الكلمات التي يقترض من اللغة العربية مثل حين كثير من الممالك دخلوا الإسلام. وم 88هذا التأثير في قرن 
( والكلمة  البوغيسية Kurniawan,2019عبد، دفتر، فسق، هدية، طاعة، حاكم، ممبار، جلد، عبارة، ووجه.)

ذات أصل عربي نجدها حينما انتشر الإسلام في اندونيسية وخاصة بعد أن دخل الإسلام إلى جزيرة سولاويسي. 
لغة ر كبير في عملية اقتراض اللغة العربية، لأن اللغة العربية هي اللغة القرآن والحديث والفانتشار الإسلام له تأثي

وحرام ( hallala)الأمة الإسلامية.وكثير من المفردات اللغة العربية اقترضها اللغة البوغيسية مثل الكلمة حلال 
(harang.وكانت هذه الكلمة لا توجد في اللغة البوغيسية ،)(Masnani,2018) 

 ن يتساوى لفظه ومعناه بلغة الأصل مثل حكمة، أصل،علم.أ .8

 . أن يتغير لفظه ومعناه سواء مثل خبر، فهم، عادل.3

 . أن يتغير معناه ولفظه سواء مثل كلمة.4

 . أن يتغير لفظه ومعناه عن الأصلي مثل نفس.6

 عجم اللغة البوغيسيةث. م

 هذا يتكون ،اللغة )اللغةالبوغيسية واللغة الإندونيسية( معجم ثنائيمعجم اللغة البوغيسية هو  
 صفحة وهو عبارة عن الكلمات البوغيسية مع ترجمتها باللغة الإندونيسية.   818من  معجم

يمتاز هذا المعجم  بأنه أول المعجم الذي ألف بهذه اللغة وكثرة مفرداته،وجمعته وكالة التنمية وتطور 
 ((M.Ide Saidرة الإسلامية.اللغة وزارة التعليم والحضا
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 ج. ترجمة المؤلف

 Ujung)أجونجبندنجFKSS-IKIP،معلم في  DrS.H.M Ide said D.Mألف معجم اللغة البوغيسية

pandang.) M.Ide Said)) 

  

 . مفهوم التعليمح

 تعريف تعليم لغة :أ.أ 

علّمه الصنعة وغيرها بمعنى جعله  ليقاو تعليما -يعلم-علميشتقمن" تعليم" لمنجدكلمةا سعندقامو
 م(8888معلوف،(يعلم.

 تعريف تعليم اصطلاحا :ب.ب

عند الدكتور محمد على السمان أن التعليم هو إيصال المعلم العلم والمعرفة إلى أذهان التلاميذ بطريقة قويمة  .8
ى العلم الحصول علوهي طريقة الإقتصادية التي توفر لكل من المعلم والمتعلم الوقت والجهد في سبيل 

 م( 8813،السمان)والمعرفة.

عند صالح عبد العزيز عبد المجيد أن التعليم يقصد به نقل المعلومات من المعلم إلى المتعلم الملتقي الذي ليس  .8
 )عبد المجيد(له إلا أن يتقبل مايلقيه المعلم.

م لإيصال التي يسعى المعلوبهذه التعريفات تمكن تحديد مفهوم التعليم بأنها عمليات أو اجراءات 
 المعلومات اللغة العربية إلى أذهان المتعلمين ويكتسبها المتعلم بواسطتها المعرفة والمهارات والإتجاهات والقيم

 خ.  رصد الكلمات البوغيسية ات أصل عربي في معجم اللغة البوغيسية

 أربعة Yإلى Nوغيسية حرف استخرجت الباحثة الكلمات البوغيسية ذات أصل عربي في معجم اللغة الب
 وستين كلمة، وهي :

 ١قائمة 

 ( كلمةNabi"أصلها العربي"نبي )  كلمة (Tadarrusuk) العربي"تدارس" أصلها 
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 (كلمةNajisik )"أصلها العربي"نجس   ( كلمةTahajjuk"أصلها العربي"تهجد ) 

 كلمة(Napessuk أصلها)"العربي"نفس  ( كلمةTahelele"أصلها العربي"تحليل ) 

 ( كلمةSubuh"أصلها العربي"صبح )  ( كلمةTahiak"أصلها العربي"تحية ) 

 كلمة(Naserani)"أصلها العربي"نصراني  ( كلمةTajewik"أصلها العربي"تجويد ) 

 ( كلمةPaeda"أصلها العربي"فائدة )   كلمة(Takabberek)"أصلها العربي"تكبير 

 ( كلمةPahang"أصلها العربي"فهم )  ( كلمةTakabborok"أصلها العربي"تكبر ) 

 ( كلمةPajareng"أصلها العربي"فجر )  ( كلمةTakadderek)"أصلها العربي"تقدير 

 ( كلمةPakkerek"أصلها العربي"فقير )  ( كلمةTakellek"أصلها العربي"تقليد ) 

  كلمة(Pasek"أصلها العربي"فاسق )  ( كلمةTakewing"أصلها العربي"تقويم ) 

 ( كلمةPikkirikأصلها ) "العربي"فكر  ( كلمةTalaking"أصلها العربي"تلقين ) 

 ( كلمةPitenna)أصلها العربي"فتنة"  ( كلمةTapakkorok)"أصلها العربي"تفكر 

 ( كلمةPittara"أصلها العربي"فطرة )  ( كلمةTarawe"أصلها العربي"تراوح ) 

 ( كلمةRahing"أصلها العربي"رحيم )  كلمة (Tarettek أصلها )"العربي"ترتيب 

 ( كلمةSabak) "أصلها العربي"سبب  ( كلمةTarekak"أصلها العربي"تركة ) 

 ( كلمةSabbarak"أصلها العربي"صبر )  ( كلمةTaserekek"أصلها العربي"تشريق ) 

 (كلمةSabbelek"أصلها العربي"سبيل )  ( كلمةTaurak"أصلها العربي"تورة ) 

 ( كلمةSabung"أصلها العربي"صابون )  كلمة(Tawakkalak)"أصلها العربي"توكل 

 ( كلمةSaburek"أصلها العربي"زابور )  ( كلمةTawarrok) "أصلها العربي"توارك 

 كلمة(Sahadak)"أصلها العربي"شهادة  كلمة(Tayammeng)"أصلها العربي"تيمم 

 (  كلمةSaehek"أصلها العربي"شيخ )  ( كلمةTobak"أصلها العربي"توبة ) 

 كلمة(Sahabak)"أصلها العربي"صحابة  ( كلمةUmera"أصلها العربي" عمرة ) 

 ( كلمةSahek) "أصلها العربي"شهيد  ( كلمةUmmak"أصلها لعربي" أمة ) 

 كلمة(Salamak"أصلها العربي"سلامة )  ( كلمةUmuruk"أصلها العربي"عمر ) 

  كلمةSariak)"أصلها العربي"شريعة )  ( كلمةWajik"أصلها العربي"واجب ) 

 كلمة(Satinja"أصلها العربي"استنجاء )  ( كلمةWakkelek"أصلها العربي"وكيل ) 

 ( كلمةSattu"أصلها العربي"سبت )  ( كلمةWarisik"أصلها العربي"وارث ) 

 (كلمةSikkirik) "أصلها العربي"ذكر  ( كلمةWasiak"أصلها العربي"وصية ) 
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  كلمةSaherek)"أصلها العربي"سحر )  ( كلمةWasilah أصلها )"العربي"وسيلة 

 (كلمةSetang"أصلها العربي"شيطان )  ( كلمةWittirik"أصلها العربي"وتر ) 

 ( كلمةSiarah"اصلها العربي"زيارة )  ( كلمةYaking"أصلها العربي"يقين ) 

 ( كلمةSujuk"أصلها العربي"سجود )  ( كلمةYahudi"أصلها العربي"يهودي ) 

 ( كلمةTabellek"أصلها العربي"تبليغ )  

 

هذه الكلمات البوغيسية ذات أصل عربي التي تنقسم إلى أربعة تقسيمات بحسب معانيها في اللغة 
 البوغيسية إذا قابلها بمعاني اللغة العربية، ومن تلك التقسيمات هي :

 . بوغيسيةاللغة ال فييها عانربية التي بقيت معالأول: الكلمات ال 

 . بوغيسيةاللغة ال يفنيهاعات معربية التي اتسعالثاني: الكلمات ال

 . البوغيسيةاللغة  يفنيها اعربية التي ضاتت معالثالث: الكلمات ال

 .  بوغيسيةاللغة ال يفنيها عاالتي انتقلت م عربيةالرابع: الكلمات ال

 د. نموج تحليل الكلمات ذات أصل عربي في معجم اللغة البوغيسية

 وأصلها في اللغة الغربية "فائدة"  PAEDAكلمة  

/ لعدم وجود فونيم /ف/ في اللغة البوغيسية Pتنطق الفاء المفتوحة بالقصر لا بالمد في هذه الكلمة /
/ وتخذف التاء المربوطة في آخر الكلمة، وفي اللغة العربية بمعنى منفعة Eوالماد تبدل بفونيم /

 البوغيسية بقي معناها على الأصل. م( وبعد أن دخلت إلى اللغة8001،)مختاروربح.

 وأصلها في اللغة العربية "نبي" NABIكلمة  

الياء  الياء الأخيرة من كنطقها في اللغة العربية في حال الوقف لا الوصل إلا أن  كلمةهذه ال تنطق 
مزة تبدل بياء وتدغم الهن أصلها النبيء إلا أربية عي اللغة الفوكلمة "نبي"   ،بوغيسيةي اللغة الفالمشددة محذوفة 

وهو م(8004)مجمع اللغة،،والنبي هو الرسول والمخبر عن الله عز وجل، "المكان المرتفع الناشز المحدود وهو
لى سائر أو شريعةسواء كلف بالإبلاغ أم لا، وأنه شرف ع إليه بدينصاحب النبوة يصطفيه الله من خلقه ليوحى 
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رًا وَنَذِيرًا{}يَ قال الله تعالى م(8001)مختار،الخلق، وبعد دخولها  46لأخزاب:ااأيَّـُهَا النَّبِيُّ إِنَّا أَرْسَلْنَاكَ شَاهِدًا وَمُبَشِّ
وهذا يوافق معنى الثاني من اللغة (Ide Said)وهو رسول الله، البوغيسية ضاقت معانيها عن الأصلإلى اللغة 

 العربية

 ربيذ. نموذج  الاستفادة من الكلمات البوغيسية ذات أصل ع 

 نموذج وضع الكلمات في الحوار   

 وصية الأم

 

 

 

 

 : السلام عليكم يا بني الأم 

 : وعليم السلام ورحمة الله وبركاته يا أمي الإبن

 : كيف حالك ؟ الأم

 : بخير والحمدلله الإبن

 حفظك وأي درس تدرس هناك يا بني ؟ : وكيف عن الأم

ي حفظ أجد الصعوبة فالقرآن، ولكن .. تجويدالقرآن وتحفة الأطفال والغلمان في  تفسيرالإبن:أدرس 
 القرآن

اء في  ولا تنسى الاستعانة بالله بالدع وعليك ان تجتهد وتصبر على مداومة الحفظلا يابني :  الأم
 حتي يسهلك في ذلك. الله ذكرك ودوام سجودكل 

 زورينني يا أمي: شكرا يا أمي ومتي ست الإبن

 عمرة -ذكر  –سجود  –تجويد  -تفسير
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 إنشاء الله. العمرة:عفوا يا بني، سأزورك بعد عودة أبيك من  الأم

 . نموج وضع الكلمات في التدريبات2 

 

  

 اختر الكلمة المناسبة في قائمة )ب( بوضع رقم أمام الأسئلة التالية : 

 )أ( رقم
 )ب( 

 ذهب أحمد إلى مكة ل...... 1
 تفسير 

 أحمد ألقرآن ب......صحيح.قرأ  2
 السجود 

 .أقرب ما يكون العبد إلى الله في.... 3
 العمرة 

 بين المعلم ......آية القرآن. 4
 تكبُّر 

 ....الله لإراحة النفس والقلب 5
 تجويد 

 

 

 

 صل بين الكلمة ومرادفها بالصور التي تعبر عنها :

 

      تفسير .8

 

 التدريب الأول

 التدريب الثاني 
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 تجويد .8

 

 سجود  .3

 
 عمرة .4

 
 

 ذكر .6

 
 خلاصة البحث

ن استخلصت الباحثة أن الاحتكاك بيبناء على ما تقدم عرضه وبيانه خلال هذا البحث المتواضع، 
اللغات يؤدي إلى تأثر اللغات بعضهم بعضا، ومما لا شك فيه أن اللغة العربية أثرت اللغات في العالم، وأن 
انتشارها تابع لانتشار الدين الإسلام في دول متعددة، وخاصة الدول الإندونيسية التي هي أكبر دولة إسلامية 

العربية إلى االإندونيسية يؤدي إلى احتكاك بين اللغات ومن تلك اللغة هي اللغة  من حيث عدد. وبدخول اللغة
البوغيسية. ومن هنا نعرف الكلمات البوغيسية ذات أصل عربي كثيرة ويحدث فيها البوغيسيين دون أن يشعروا 

ليلي قد حويظنون أن تلك الكلمات هي من لغتهم الأم. هذه الدراسة التي نهجت منهج البحث الوصفي الت
ما بلغ عددها   Yإلى  Nالكلمات البوغيسية ذات أصل عربي في معجم اللغة البوغيسية من حرف أثبتت وجود 

أن الكلمات العربية التي تدخل إلى اللغة البوغيسية ولم تبقى حالتها من الناحية النطقية والدلالية،  كلمة،  65
وإنما يكون فيها تغيرات من حيث الصيغة والمعنى. فتحليل الصيغة تكون في تغير النطق بين اللغة العربية واللغة 

  ام وهي الأولمت الباحثة إلى أربعة أقسقد قسحسب زيادته ونقصانه، ولليل المعنى يكون على البوغيسية، وتح
، ة البوغيسيةكلمات العربية اتسعت معانيها في اللغ  الثانيو  ،كلمات العربية بقيت معانيها في اللغة البوغيسية

يها في اللغة كلمات العربية انتقلت معانالرابع  ، و والثالث : كلمات العربية ضاقت معانيها في اللغة البوغيسية
سهم، مكن الإستفادة منها لمساعدة المعلمين في تطوير تدريالكلمات البوغيسية ذات أصل عربي تإن .ةالبوغيسي
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ومساعدة المتعلمين في فهم معاني المفردات وذلك بوضع الكلمات في الحوار، ونصوة القراءة وتدريباتها، 
 لأنها أسهل عندهم.
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